
- Конечно, - ответил Иссей, и на его лице появилась дикая ухмылка. Райзеру пришло время
увидеть, на что он действительно способен, и это было идеальное время, чтобы
продемонстрировать свою настоящую силу: "Эй, Райзер, ты, наверное, подумал, что я какой-то
слабак, которого Вали недавно добавила в свой список пэров, чтобы спасти Риас. Это примерно
так?" - удивился Иссей.

"Это верно. Ты не показался мне очень сильным. Вот почему я дал тебе десять дней, прежде
чем разобраться с тобой, - объяснил Райзер с высокомерием, которое немного раздражало
Иссея.

"Хорошо, позвольте мне поправить вас в двух вещах", - улыбнулся Иссей.

"Оу", - сказал Райзер, приподняв бровь.

"Во-первых, я на самом деле королева Вали, так что я немного сильнее", - ухмыльнулся Иссей,
когда глаза Райзера расширились.

"Ты, должно быть, шутишь", - недоверчиво сказал Райзер, прежде чем его осенило зрелище
усиливающего снаряжения Иссея, появившегося на его руке.

"Нет, я не такой, и второе, что..." Иссей сделал паузу, медленно позволяя своей силе
подняться.

"Ты Император Красного Дракона, это невозможно", - недоверчиво выдохнул Райзер. Мало
того, что его противник был Императором всех Красных Драконов, но и его сила медленно
начала подниматься на уровень выше, чем его собственная.

"Я не настолько слаб", - улыбнулся Иссей, его сила с ревом ожила, шокировав почти всех на
арене, включая его хозяина.

"Его сила огромна", - воскликнул Вали, не ожидая, что он окажется таким сильным. Это было
так, как будто огромная сила, которую он использовал против Бику, была всего лишь
незначительным вкусом.

"Да, это так", - добавила Грейфия с приятным удивлением.

Когда Сазекс смотрел на силу, он был спокоен. "В чем секрет его силы?" - задался вопросом
Сазекс.

"Что вы имеете в виду, лорд Сазекс?" - удивилась Вали, опасаясь, что тайна Иссея будет
раскрыта.



"Райзер не бросил бы ему вызов, если бы он был таким сильным, и у меня такое чувство, что
даже ты не ожидала этой силы, леди Вали. Так что должен быть секрет, почему он такой
сильный". Сазекс объяснил. Он был не единственным, кто был шокирован.

"Как, черт возьми, ты стал таким сильным", - выдохнул Райзер. Человек перед ним был
совершенно другим зверем, чем тот, которого он видел десять дней назад.

"Я не просто сильный, ты Стояк!", - ухмыльнулся Иссей, когда он исчез, демонстрируя
скорость.

"Ч-чего" сказал Райзер, прежде чем его ударили в живот мощным ударом с разворота.

"Я еще и быстр", - улыбнулся Иссей, когда Райзер отлетел к стене.
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(Зона просмотра пэров Вали)

"Срань господня", - одновременно сказали Катасе, Мураяма и Кирюу. Три девушки наблюдали
за битвой вместе с остальными пэрами Риас и Вали. Почти все согласились с тем, что Иссей
был намного сильнее, чем они даже предполагали.

"Черт возьми, он сдерживался гораздо больше, чем я думал", - усмехнулся Бику

"Да, но это безумие". - воскликнула Рейнар. Если он был таким сильным, то почему Вали,
Мураяма и Катасе зашли так далеко, чтобы защитить его даже несколько месяцев назад? Нет,
что-то изменилось, чтобы сделать его монстром, которым он стал.

"Что ж, давайте продолжим наблюдение. Это только начало". Акено улыбнулась, очарованная
его необузданной силой.
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(Поле битвы)

"Итак, Райзер, ты готов ко второму раунду", - ухмыльнулся Иссей, когда его перчатка издала
очень неприятный звук для Райзера.



"УСИЛЕНИЕ"

"Тебе повезло", - ухмыльнулся Райзер, вставая после атаки и отмахиваясь от нее. Благодаря его
регенерации битва была далека от завершения.

"Тогда в следующий раз я ударю сильнее", - ухмыльнулся Иссей, сосредоточивая свою энергию
внутри себя, готовясь к большому шагу. После того, как Риас и Равель ушли, Дрэйг привел его
в свое сознание, чтобы научить его, как получить доступ к различным способностям, которым
он научился у девочек. Теперь пришло время использовать их, и он точно знал, какой из них
использовать. "Дар Гидры" Иссей ухмыльнулся, когда на поле боя появились 4 его копии,
каждая из которых была вооружена перчаткой Красного Дракона.

"УСИЛЕНИЕ"

"Приготовься, Райзер, потому что это будет больно", - сказали Иссеи вместе, когда они
бросились на Райзера, который стоял с широко раскрытыми глазами.
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(Область пэров Вали)

"Какого хрена! Как Иссей научился пользоваться Даром Гидры", - воскликнула Мураяма,
совсем не ожидая этого. В конце концов, это была сила, присущая только ей и ее клинку.

"Этого не может быть", - пробормотал Бику, как будто что-то понял. К несчастью для Бику, он
забыл, что у Катасе был очень хороший слух.

"В чем дело, Бику? У тебя есть хоть какое-то представление о том, что происходит?" Катасе
задумалась.

Бику почти боялся признать свою теорию, но все равно заговорил. "Благодаря нашему
мастерству сендзюцу, Курока и я способны чувствовать уровни силы. Конечно, мы не
используем его активно, но это помогает".

"К чему ты клонишь", - прорычала Катасе.

"Я хочу сказать, что точно так же, как Широн выслеживала Иссея для Риаса. Мы с Курокой по
очереди выслеживали его в поисках Вали. Что мы узнали, так это то, что он был примерно так
же силен, как Киба в полную силу".



"Невозможно", - воскликнула Мураяма, так как сила Иссея была ЯВНО выше, чем у белокурого
рыцаря.

"Вовсе нет, но что было удивительно, так это то, что, когда Вали представила его, я заметил,
что что-то в его ауре по какой-то причине изменилось". Бику ухмыльнулся, наблюдая, как
Иссеи атакуют кулаками, уклоняясь от различных огненных атак, которые Райзер бросал в
них.

"Переходи к делу", - прорычала Катасе.
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